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I. Naše odpovědnost 

Jsme společnost Hengst Filtration. Naší vizí je: "Čistíme naši planetu". 

Mobilita, zdraví, technologie, ochrana životního prostředí a udržitelnost - každý den se zabýváme 

velkými tématy naší doby. A to vše s cílem učinit naši planetu čistší.  

Dodáváme technologicky špičkové filtrační systémy pro odvětví mobility, užitkových vozidel, 

strojírenství, průmyslové filtrace, hydrauliky, elektrických spotřebičů pro domácnost, přírodních věd a 

zdravotnictví. Naše řešení se používají v lékařských výrobcích, čistých prostorech, klimatizačních sys-

témech, čisticích zařízeních, průmyslových systémech, elektrickém nářadí a robotech.  

Naše myšlení a jednání jako rodinné firmy se vyznačuje odpovědností za lidi a životní prostředí. 
1Zavazujeme se respektovat a posilovat lidská práva a s nimi spojená práva na ochranu životního 

prostředí a předcházet jejich porušování, ukončovat je nebo je minimalizovat .  

Toto prohlášení se vztahuje na všechny společnosti skupiny Hengst. Doplňuje a konkretizuje náš 

postoj k lidským právům a je v tomto ohledu směrodatným dokumentem.  

 

Münster, 15.10.2024 

 

 

 

Christopher Heine       Howard Boyer    

GENERÁLNÍ ŘEDITEL      PROVOZNÍ ŘEDITEL   

 

 

 

 

Jens Röttgering 

Předseda představenstva 

 

 

  

                                                           
1 Z důvodu srozumitelnosti jsou "lidská práva a související práva v oblasti životního prostředí" označována souhrnně jako "lidská práva". 
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II Náš závazek dodržovat lidská práva 

Plníme svou firemní odpovědnost za dodržování lidských práv při vlastních obchodních činnostech a v 

dodavatelských řetězcích. 

Zavázali jsme se dodržovat mezinárodně uznávané standardy pro dodržování lidských práv a v soula-

du s nimi přizpůsobujeme naše obchodní aktivity a naše procesy náležité péče v oblasti lidských práv 

a životního prostředí. Mezi ně patří zejména 

 

- Všeobecná deklarace lidských práv Organizace spojených národů (OSN) 

- Deset zásad iniciativy Global Compact Organizace spojených národů (OSN) 

- Řídící zásady OSN pro podnikání a lidská práva (Guiding Principles on Business and Human 

Rights) 

- Směrnice OECD pro nadnárodní podniky (OECD) 

- 10 základních pracovních norem Mezinárodní organizace práce (MOP) 

- Mezinárodní pakt o občanských a politických právech (OSN) 

- Mezinárodní pakt o hospodářských, sociálních a kulturních právech (OSN). 

Od našich zaměstnanců očekáváme, že budou dodržovat naši firemní kulturu orientovanou na hod-

noty. Respektování lidských práv je pro nás základní součástí odpovědné spolupráce.  

Očekáváme, že se naši obchodní partneři zaváží k dodržování lidských práv, že se budou snažit zavést 

vhodné postupy náležité péče v oblasti lidských práv a životního prostředí a že toto očekávání 

přenesou do svého dodavatelského řetězce.  

 

III Náš přístup k provádění povinností náležité péče 

V naší organizaci a ve vztazích s našimi dodavateli jsme zavedli postupy náležité péče, abychom 

zajistili dodržování lidských práv , které neustále přezkoumáváme, rozvíjíme a rozšiřujeme o nové 

postupy náležité péče.   

 

3.1 Analýza rizik 

Je pro nás důležité, abychom si uvědomovali potenciální a skutečná rizika v oblasti lidských práv a 

životního prostředí spojená s našimi obchodními aktivitami.  

Společnost Hengst zavedla vícestupňový proces analýzy rizik, aby se s těmito riziky vypořádala. Ten 

slouží k systematickému zjišťování potenciálně škodlivých dopadů na lidská práva a životní prostředí 

jak našich vlastních obchodních aktivit, tak obchodních aktivit našich dodavatelů, a k přijímání 

případných opatření.  

Analýza rizik se provádí jednou ročně jak pro naši vlastní obchodní divizi, tak pro naše přímé doda-

vatele. V prvním kroku provádíme abstraktní analýzu podle rizik v jednotlivých zemích a odvětvích. 

Ve druhém kroku přezkoumáme ty společnosti v naší vlastní obchodní divizi a naše přímé dodavatele, 

u nichž existuje zvýšená dispozice k riziku v rámci konkrétní analýzy rizik pro prioritní lidskoprávní a 

environmentální rizika.  
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Analýzy rizik provádíme také pro naši vlastní oblast podnikání, pro naše přímé dodavatele a pro naše 

nepřímé dodavatele na ad hoc bázi. Analýzu rizik na základě událostí provádíme, pokud musíme oče-

kávat výrazně změněnou nebo výrazně rozšířenou rizikovou situaci ve vlastní oblasti podnikání nebo 

v dodavatelském řetězci, nebo pokud máme skutečné náznaky, že může dojít k porušení lidských práv 

nebo environmentálních závazků. Postupujeme tak, jak je popsáno ve dvou výše uvedených krocích.  

Výsledky analýzy rizik jsou zahrnuty do našich firemních rozhodovacích procesů, včetně výběru doda-

vatelů, řízení obchodních partnerů, odpovědnosti za produkty a jejich vývoj, jakož i fúzí a akvizic.  

Společnost Hengst se bude podrobněji zabývat prioritními oblastmi rizik v oblasti lidských práv a 

životního prostředí, které budou identifikovány v příští aktualizaci tohoto politického prohlášení.  

 

3.2 Opatření 

Přijímáme opatření k plnění naší odpovědnosti za dodržování lidských práv a ochranu životního 

prostředí. 

Od našich zaměstnanců vyžadujeme, aby dodržovali Kodex chování společnosti Hengst. Abychom 

naše zaměstnance dále upozorňovali na dodržování lidských práv a poskytli jim potřebné odborné 

znalosti pro účinné provádění procesů náležité péče v oblasti lidských práv a životního prostředí, 

budeme za tímto účelem v budoucnu pořádat pravidelná školení.   

Od našich přímých dodavatelů očekáváme, že smluvně uznají náš Kodex chování pro dodavatele, 

zejména že budou dodržovat zákony platné v dané zemi a "10 základních pracovních norem 

Mezinárodní organizace práce (MOP)", respektovat lidská práva a vhodně řešit rizika v oblasti 

lidských práv a životního prostředí ve svých vlastních prostorách a vůči svým obchodním partnerům.  

Jsme si vědomi, že i přes tato preventivní opatření může docházet k porušování lidských práv. Pokud 

zjistíme možné porušení, přijmeme co nejrychleji opatření, abychom zabránili negativním dopadům 

na nositele práv nebo abychom situaci napravili. Očekáváme, že nás naši obchodní partneři podpoří 

při objasňování skutečností a budou plně spolupracovat v přiměřeném časovém rámci. V závislosti na 

závažnosti porušení si vyhrazujeme právo adekvátně reagovat, od požadavku na okamžité odstranění 

porušení přes vypracování společného časově omezeného konceptu k minimalizaci nebo ukončení 

porušení až po ukončení obchodního vztahu jako krajní řešení.  

 

3.3 Postup podávání stížností a informací 

Důležitou součástí našich procesů náležité péče v oblasti lidských práv a životního prostředí je vhod-

né a účinné řízení stížností a hlášení.  

Systematicky prošetřujeme všechny stížnosti a oznámení i důvodná podezření na porušování lidských 

práv. Stížnosti a hlášení lze podávat prostřednictvím oznamovacího kanálu na našich webových 

stránkách společnosti, který je přístupný všem zaměstnancům i třetím stranám. Kanál pro podávání 

zpráv je volně přístupný, lze jej používat v různých jazycích a v případě potřeby umožňuje anonymní 

podávání zpráv. V rámci našich možností a v rámci naší sféry vlivu zajišťujeme, aby oznamovatelé byli 

v souvislosti s podanými stížnostmi nebo informacemi chráněni před diskriminací a postihy.  

https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
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Zveřejnili jsme jednací řád, který popisuje proces podávání a zpracování zpráv společnosti Hengst. 

Nejméně jednou ročně přezkoumáme účinnost postupu podávání zpráv a provedeme případné úpra-

vy.  

 

3.4 Kontrola účinnosti 

Jednou ročně a ad hoc budeme přezkoumávat účinnost našich opatření a podle potřeby je upravovat, 

pokud budeme muset počítat s výrazně změněnou nebo výrazně rozšířenou rizikovou situací ve 

vlastní oblasti podnikání nebo u našich přímých dodavatelů.  

Pokud je to možné, zapojujeme do procesu ty, kterých se to může týkat.  

 

IV. Odpovědnosti 

Naše vedení je odpovědné za provádění a dodržování tohoto prohlášení o zásadách dodržování 

lidských práv.  

V souladu s německým zákonem o povinnostech v dodavatelském řetězci ("LkSG") jsme definovali 

organizační odpovědnosti, abychom ve společnosti Hengst mohli adekvátně provádět řízení rizik. Za 

organizaci systému řízení rizik v souladu s LkSG odpovídá výbor složený z vedoucích pracovníků 

příslušných centrálních funkcí.  

Pracovník pro lidská práva jmenovaný společností Hengst je odpovědný za sledování a zlepšování 

systému řízení rizik v souladu s LkSG, poskytuje vedení pravidelné a ad hoc informace a zajišťuje 

externí podávání zpráv o povinnostech náležité péče v oblasti lidských práv v souladu s LkSG.  

Za operativní provádění procesů náležité péče v oblasti lidských práv a životního prostředí odpovídají 

příslušné odborné útvary, zejména centrální oddělení Compliance, oddělení lidských zdrojů a 

oddělení nákupu. Ty jsou podporovány dalšími specializovanými odděleními.  

Společnosti Hengst po celém světě podporují provádění procesů náležité péče v rámci své působnosti 

a zajišťují jejich dodržování. 

 

V. Výhled a podávání zpráv 

Jsme si vědomi toho, že plnění povinností náležité péče v oblasti lidských práv a životního prostředí je 

trvalý proces. Proto své postupy náležité péče neustále rozvíjíme. 

Jednou ročně podáváme zprávu Spolkovému úřadu pro hospodářství a kontrolu vývozu (BAFA) o pro-

vádění náležité péče v oblasti lidských práv a životního prostředí ve společnosti Hengst. Zpráva se 

předkládá každoročně, počínaje prvním čtvrtletím roku 2025. 

 

 

 

https://www.hengst.com/de/Compliance
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